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M A G Y A R K Ű R I R. 
Bécs, P ént ek en, Augusztus' elsőjén, 1 8 2 3 . 

Spanyol Ország. , elöljáróul a' Spanyolokat küldvén, együtt 
mentek Corunna felé, a' hova vette ma« 

A.' Jú l . l 8 d i k a i Moniteur következén- gát Ouiroga egy kis heves csoportal, 
dő jelentését közli a 5 Major-Generális
nak a' Hadi-Miniszterhez: „Madrit Júl. N a p i - j e 1 e n t é s. 
l l d . A' Morillo javallatai, a' mint már 6 kir. Herczegsége' parancsolatai 
szerencsém vala jelenteni, egy szcmpil- szerint, a' 2d . Ármadabeli seregek foly-
lantásig sem késleltetek Galíciába mene- taták mozgásaikat a' Ballesteros Ármadá-
telünktt. Gen. Lieut. Gróf Bourk jelen- ja ellen. Ezen Armadának, melly még 
ti Júl. 7d. Ó kir. Herczegségének, hogy 8 , — 1 0 , 0 0 0 emberből állott, fő ereje 
megérkezett Yillafranca del. Vierzáig, a' Murciában egyesűit, Orihuclát és Albate-
nélkül hogy csak egy ellenséget is látott r á f megszállotta, jobb szárnya az Alícan-
volna, 's Gen. Mori l lo , ki minden hadi tei és Carthagénai erősségekben veté meg 
erejét maga körűi hüzta - egybe hozzá m a g á t ' s számos száguldozó csapatok ál-
küldőé egyik Adjutánsát azon kéréssel, ten- tal fedeztetett. Azt lehete hinni, hogy 
ne rendszabásokat a'személyeknek cs va- ezen fontos helyheztetésben védelmezni 
gyónnak bátorságba helyhezteíése végett, akarja magát. Grof Molitor jóllehet csu-
ígérvén,hogy segítségül leszen a' Király- pán a' Lovordo osztálya volt vele, nem 
nak megszabadításában, 's közösen mun- késedelmezctt az ellenséghez való közeli-
kálódik Gróf Bourkkal a' rendnek helyre- tésben, 's Elchébe érvén elöljáró - serege, 
állításában, és hogy a' magokat Ouirogá- az ellenség azonnal Lebrillába vonult, 's 
hoz csatolt seregek az engedelmességre egyszersmind a' L o r c a nevet viselő Gya-
viszszavitettessenek. Gen.Morillónak ezen l og -regement , Tisztjeivel 's zászlójával 
javallatai elfogadtattak. Még csak a'van együtt „Éljen Ferdinánd!" kiáltás köz
hátra, hogy ő a' spanyol roy. Begensé- ben részünkre állott. A' Királyné nevén 
get i s m e r j e - m é g ; erre vezettetvén pedig lévő Lovas -regement követé a' példát, 
szükségesképen előbbi lépéseinél fogva, 's más nap reggel mind a' két Regementi 
mindenek ólíy reménységgel bíztatnak, seregeinkkel együtt m e n t az ellenségre, 
h o g y Gen. Bourk, kinek tegnap kellé Gróf Molitor Júl. 7 d . érkezett Murciába, 
megérkezni Lugóba , bizonyosan megnye- Jiol , valamint mindenütt ezen gazdag cs 
ri részünkre Morillót." szép tartományban, a' legnagyobb elra-

G r ó f Guilleminot. gadtatással fogadtatott. Még az. nap a' 
A' Juli íSdikai Journal des Debats Carthagénai országúton Loria felé indí-

szerint, Madritba Júh I 2 d . az a' hívata- t á - e l ő r e seregeit, mint a' melly helyre 
los jelentés érkezeit, h o g y Gen. Morillo vonult , a' szökdösés által 2 0 0 0 emberrel 
3 0 0 0 emberével egyesűit a' Gen. Bourk kevesedett Armada; a' 2ci. sereg pedig 
vezérlése alatt lévő° franczia osztállyal, 's Granadának tart. 
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Gen. Foissac Latournak, ki Gyalog
sággal és Lovassággal jött Madri lból , ma 
kellé megérkezni la Carolinaba ; ez a' Ge-
nei'ális Andujarba és Jaenbe megy , hogy 
a' Sierra Morenai szoros útat fedezze, 's 
seregeinknek Andalusiában tartalékul le
gyen. . 

Gróf Bordesouít , elrendelvén a' ten
gerpartnak Rotától Conilig való megszál
lása által Cadixnak ostromát, egy kis ha
jós - seregnek kiállításában foglalatosko
dik, melly Sevillában 's a' kikötőkben ké
szül , 's a' tengeri ostromló - erő szaporí
tására fordíttatik. Gróf B o u r m o n t , mind 
az említett Generálist, mind Contra-Ad
mirális Ham elint a' hajós - sereg' kor
mányzóját hathatósan segíti, 's éppen ez
ért maradóit Sevillába; már eddig is szá
mos könnyű hajók portyásznak Cadix 
alatt; 5o hajók, mellyek gabonát akartak 
vinni a' várba , eifógattattak 's tengeri 
hadi erőnk egy Überstert's 12 Pattantyús
tisztet is fogott -e l , kik Cadixból Ceutá-
ba akarának menni, az utóbbi helynek 
védelmezése végett; rnegszabadított-még 
tengeri erőnk 150 fogoly spanyol .Roya
listákat i s , kik oda munkára küldettek. 

A' Rondái hegyek', lakosai jelenték. 
Gen. Bordesoultnak, hogy várossokat meg-
szallá egy Batalion pártos Gyalogság 0 -
berster Bernard Asaujo, vezérlése alatt , 
hanem mind a' Vezér mind katonáji úgy 
latszik nem roszúl gondolkoznak. Ron
dába azonnal egy békekövet küldetett, 's 
az ottan lévő Batalion az első szóra a' Ki
rály zászlóji alá állott. 

Andalusia' lakosait mindegyre a' leg
jobb indulat lelkesíti; az ellenség Kül
döttjeit elfogdossák,- úgy hogy azok se
hol sem szedhetnek seregei. Cadixban a' 
mint látszik, nagy zűrzavar Uralkodik . 

Gróf Bourk benyomult Galíciába; 
Júl. 7d. Villafranca del Vierroban volt, 
s Júl. íodikére minden seregeivel Lupó-
ba kellé-érkeznie. Mindenek teljes re

ménységet látszanak nyújtani, hoi?v Gen. 
Morit lo, 

minekutána Ouiro : ;ától egészen 
elvált vo lna , eddig talau egyesűit is Gen. 
Bourkkal. 

Gen. Longa helyreállííá Asturiában 
a' rendet és csendességet. 

Azon seregek, mellyekre ostromok 
bízattak, nagy állhatatosságot cs készsé
get mutatnak. Júl. 5d. két csapatban 
ütött-ki egyszerre a' Pamplonai őrizet
sereg} hanem a' 3d. könnyű Regement-
nek egy része 's a' Gróf d' Espanna sere
gei által hatalmasan viszszaverettetett 's 
vesztesége mind a' holtakra mint a* sebe
sekre nézve nevezetes. 

A' 2d. Tarta lék - seregnek két Bata-
lionai m á r bejöttek Spanyol Országba; 
egyik Cataloniába megy; a' másik Sz. Se
bestyén' ostromlására fordíttatik. Mar
schal Marquis Lauriston , ezen Armada-
test' F ő - v e z é r e , Ernaniban foglal Hadi. 
szállást. 

Fgy Corunnából indult spanyol hadi 
h a j ó , mellynek 160 fogoly Royalistát kel
lett volna Cadixba vinni , Bilbaóba meg
érkezett. Magok kormányzák, a'hajót a 
foglyok, kik fellázzadván, egy franczia do
bosfogoly-társokat vezérnek választák, s 
28 emberből álló őrzőjiken, valamint a Ka
pitányon és Kormányoson is erőt vettek. 

A' Madriti Fő Hadiszálláson Júl. tad. 
(3 kir. Herczegsege' parancsolatjából 

Gróf Guilleminot, Major-Generális. 
Sáluces az Angoulemi Herczeg' egyik 

Adjutánsa,-Madritban mejjbeli vízkórság
ban megholt . 

Sariába mindegyre jönnek Barceloná
ból a' szökevények, júl . I 3 d . újra 3 Sta-
bális Tiszt érkezett. .Beszedjek szerint a 
lakosok' fellazadása csakhamar kiüthet. 
Rotten (a' Barcelonai Commendans) i í c a 

kemény Proclamatiót adott ki, mellyben 
a' legcsekélyebb, contra - rrvo'utiós csele* 
ledet is halállal bünl-.ttct.k. Gen. Sars-
field azt hiszi , hogy 14 napnál tovább 



nem maradhat függőben a' dolog. Bar
celona' ostroma tökéletesen el van ren
delve. — Az őrizet - sereg gyakran kiront, 
dc mindenkor viszszaverctietik. — Gen. 
Sarsfield, ki foglyul adá magát által Mar
scbal Monceynek arra vala rendeltetve, 
hogy Minát váltaná-fel a' Cataloniai Fő-
vezerségben. Sarsfield egy a' legügyesebb 
spanyol Generálisok közül. 

Az Andalusiai kir. Biztos közönséges 
pardont ajánl mind azon constitutiós ka
tonáknak, kik magokat két hét alatt a' 
kir. helybeli tiszti - hivataloknál bejelen
tik. A' ki ezen határozott idő után fegy
veresen találtatik , úgy bánnak vele mint 
hazaárúlóval. Egy L o v a s ; ki lóval fegy
verrel jön 8 0 Frank jutalmat kap; a' pus
kával és bútyorral jövő Gyalog pedig 25 
Frankot 

A' Morillo Proclamatiójára (melly 
hasonló dolgokat foglal- magában, mint 
a' közelebbi Újságunkban közlött levele 
Quirogahoz) következendő jegyzést teszen 
a' Júl. lodikei Madriti Újság: ,,A' kedves 
cs szeretett Királynak megalacsonyítása és 
fogságban tartatása; néhány katonáknak 

-fellázzadása, kik hazájokat az új világtól 
s azzal esztendőnként 600 millió Beái 
kész pénztől, 's 3 0 0 millió Reált érő ter
mékektől fosztották-meg; a' bennünket 
nyomó 2 0 0 0 millió Beái Státus - adósság; 
egy dühös Proc lamat io; olly magavise
let, mellyet a' legdurvább Vandalustól is 
rósz nevén lehetne venni, és a' legőrjül-
tebb tyrannismus — ezek ezen szakadás-
n al< jótevő foganatjai." 

, ' A' Sz. Sébejstyén alatt lévő táborból 
Jj imák Júl. i o d . : „Alkudozások kez
d t e k az ellenkező felek között, de is-

m<jt félbeszakasztattak. A' Garníson kész 
J l a z erősségnek általadására, hanem 

y módon hogy egész katonai becsület-
y , m e l l e s s e n . e l ; do az os lromló-sereg' 

C z e r e a z t kívánta, hogy a' Garnison h a-

di fogolyként adná-meg m a g á t , 's e' Sze
rint meg nem egyezhetének. M a reggel 
mintegy lő ember oda hagyá á' várost ; V 
ez a' franczia táborban egy parancsolatra 
ada alkalmatosságot, mellynél fogva mind 
két nemen lévő Sz. Sebestyéni lakosok* 
viszsza - utasíttatnak, minthogy az alku
dozások félbeszakadtak. Csupán a' szö
kevényeket bocsáthatják - el a' szélső vi
gyázók. Tegnap estveli öt órakor egész 
készülettel állott fegyverben a' Sz. Sebes
tyéni Garnison. A'muzsika, melly ben
nünket (azt gondolván, hogy az ostrom
lottak akarják magokat mutatni) inkább 
örvendeztetett, mint őket , megszóllalt. 
Hanem a' tenger' árja viszszajővén, sen
ki sem mutatá magát , ugyan is csupán 
a' tenger árja' eltakarodásakor ronthat-
ki az ellenség az Antigosok' Klastroma 
felé, melly, helyhezletésénél 's seregeink' 
vitézségénél fogva, jó védelem alatt van. 
Sz. Sebestyénnek mind élelembeli környúl
állasairól, mind őrizetének morális álla
potjáról vannak tudósításaink. Egy Júl. 
6d. elfogott ladik' tulajdonosa ezeket val
lotta : Olly szín alatt mintha halászni 
menne , mellyre írásban hordotta magá
nál az engedelmet, a' volt a' szándéka 
hogy megszökhessen. Az előtt való nap 
egy békekövet küldetett a' v á r o s b a , 's 
minekutána elment volna, egy Proelama
tiót szegeztetett - ki Ödönnel; mellyben 
a' lakosokat a r r a készteti, hogy mindad. 
dig meg ne adják magokat míg csak a' 
füvet is meg nem eszik a' városban. De 
ezen hérosi ajánlás kevés javallatot nvert. 
A 'Kormányzó , a' Tisztek 's a' város' la
kosai nyugtalanul várják , hogy a' kapuk 
megnyittassanak. Csupán az ifjúság, hajt
hatatlan , melly önként vevé magát az 
erősségbe, és a' Sándor Császár nevet 
viselő Kegement áll helyt. A' katonák 
nem kapnak többet napjában 3 / 4 font fe
kete kenyérnél; betegek is sokan vannnk 
a' Garnisonnál; a' városban két franczia 

) ( * 



Tiszt van, egyik az Ingenieur- Kartól, a' 
másik a' Gyalogságtól való; utóbbi el
veszte egyik karját. Nem adatott tud-
tokra a' lakosoknak mi dologban járt a' 
békekövet, hanem csupán azt adták ér
tésekre, hogy ide ig-óráig való Igazga
tás állíttatik-fel ós hogy Cadix ostrom 
alatt van. 

Azon hódoló-írások között , mellyek 
a' Madrit i Begensóghez érkeztek, Sz. Se
bestyén városa részéről is találtatik egy, 
melly így szóll: „Nem akarjuk bé várni 
ezen városnak általadatását, hogy még 
annakelőtte tudtára ne adnánk az Orszá
gos Regenségnék, melly utálattal töltött
el bennünket azon cselekedet, a' mit a' 
pártos Cortesek, szeretett Monárchánk' 
szentséges személye ellen elkövettek." 
Ezen hódoló jelentésnek aláírták heveiket 
a' Sz. .Sebestyéni Bíró és a' kereskedő-
ségnek előkelőbb tagjai. 

Az Etoile JúL aod. következendő tu
dósításokat közöl: „Madrit Júl. i4d . Se
villai tudósításaink mind azt tartják, hogy 
a' Cadixba berekesztett pártosoknak min
den kedvek elesett 's az ostrom mind a' 
száraz mind â  tenger felől napról napra 
szorosabb kezd lenni , és hogy a' Corte-
sekről rövid időn szó sem leszen többé. 
— A' hévség kezd beállani, de Vitézeink
nek egésségét, bátorságát és kedvét leg
kevesebbé sem lankasztja." 

Madr i t , Júl. íod . A' Félszigetnek 
minden részeiből a' Iegnyugtatóbb tudó
sításaink érkeznek. Cadixot olly közelről 
vevé -körű i ostromló-seregünk, hogy az 
ostromlók szabad szemmel is láthatják a' 
Király' lakóhelyét. Pattantyúsaink paran
csolatot vettek, hogy tüzeléseiket a' vá
rosnak azon részére ne intézzék. 

Parancsolatok adattak azonban ki az 
. iránt i s , hogy a' várost , ha tovább is el

lenkezik, nem kell kímélleni, 's az ágyú
zás rövid időn elkezdődik, ha ugyan ad
dig fel nem adná magát a' v á r o s , a'-melly-

hez teljes reménység v a n , mert a' város
ban sok a' Royalista, 's tapasztalásból 
lehet tudni , hogy a' Liberálisok azonnal 
elhalgatnak, mihelyt kárát sejtik véleke
déseknek; azonban alkalmasint a' Keres
kedők sem igen szeretnék lángban látni 
házaikat és magazinumaikat. 

M a t a r o , J ú l i 3 d . Barcelona napon-
"ként szorosabban körűlkerítteíik. Rotteil 
minden ollyan famíliákat elutasít a' vá
rosbó l , mellyeknek négy hónapra való 
eíeségek nincsen, 's a' szófogadatlanokat 
halállal fenyegeti. Hanem mind ezen ke
mény rendszabás mellett is bizonyosan 
megtartja , a' kik fegyvert foghatnak vagy 
dolgozhatnak, 's alkalmasint csak az asz-
Szonyokat, öregeket és gyermekeket kül
d i - e l . Barcelonában békételenség és sza« 
kadás uralkodik. Az a' hír szárnyal, hogy 
Mina megholt volna; annyi igaz hogy na
gyon beteg. 

A' Madriti új b í r ő , tudósíttatván, 
hogy az árosok Igen drágán adják a 
FranCziáknak az e leséget , olly rendelést 
bocsátott közre , mellynélfogva minden 
é l e l e m - á r o s , ki a' Franczíáknak drágáb
ban adná az eleséget mint másnak, első
ben 20 aranyat fizet büntetésül 's árúja 
is elconfiscaltatik, másodszor pedig meg 
keményebben büntettetik. 

Júl. a i d . következendő tudósításokat 
közöl az Etoile: 

„ M a d r i t , Júl . lód . Egy Tiszt éppen 
most hozza a' h íré t , hogy Gen. Ouiroga-
val heves csatázás történt , mellyben 0 
tökéletesen megverettetett. Gen. Huber, 
a' Bourke osztálya elöljáró - seregének ve
z é r e , elfoglalta F e r r o l t , 's közel van Co-
r u n n á h o z , melly a' mint hallik, Ouiroga 
.előtt bézárá kapujit , 's azokat csupán a 
franczia seregeknek akarja megnyitni. 
Cadixi tudósításaink igen megnyugtatok-

Barcelona' ostromáról így ír a z c n l * 
lített Újság 

„Bade lona , Júl . löd . Minden ham 



erő, a' mit csak kiállíthatott az ellenség, 
Barcelona körűi van. De mindöszve sem 
megy 6000 embernél többre. Minden órá
ban érkeznek hozzánk szökevények." 

„Badelona, Júl. löd. Júl . i3d . est
ve hárma Jikszor rontot t -k i a' Barce lo
nai őrizet két különböző pontokon. Egyik 
kirontó csapat Sarriának, a' másik Ortá-
nak tartott, hanem Oberster Munk d' U-
zer két Baíalionnal nevezetes veszteség
gel veré-viszsza őket. Seregeink: „Éljen 
a' Király!" kiáltás közben űzék a' vár' 
bástyáji alá a' szaladókat." 

Ugyancsak a' nevezett Újság még 
ezeket is közli: A' la Victorieuse nevű 
Korvet Kapitány Cheffontaine' kormánya 
alatt, Majorcán alól Júl. gd. egy spanyol 
Pinkát (3 árboezos hajót) fogot t -e l , mel
lyen 64 Royalisták küldettek Carthagená* 
ból Mahonba, hogy ottan újra fogságra 
vettessenek. A' melléjek rendelt nyolcz 
emberből álló őrizet, a' ía Jácintbe nevű 
franczia Goelettre vitetett a' Tou lonba 
szállítás végett. A' megszabadított Roya
listák, Gontra- Admirális Gróf Retours' 
parancsolatjára, ki V Barcelonát ostrom
ló-flottát kormányozza, Martaróba utasít-; 
tattak, hogy ottan adattatnának-által B . 
d Érdesnek, ki őket bizonyosan a' jó 
"gyért vitézkedő derék sSögek közölt 
%ja felosztani." 

Carthagená városában dühös Clubb 
uralkodik, melly hasonló az npődikihoz , 
~~ A la Victorieuse nevű Korvét egy své-

u s hajót is megszabadított, mellyet spa-
n J0l rabló-hajó foglala - el. 

Contra - Admirális Gróf Retoursnak 
cgv ángius hajó adá. tudtára, hogy a' 

hadi hajókat a' Ceutai és Algesírasi 
e , ! e küldött száguldozás végett , m á r 

előtt néhány nappal megérkeztek ren-
ü t é s e k ' h e l y é r e . 

franczia Ország. 
Egy Júl. i6d . költ kir. határozásnál 

fogva a ' Marschal Lauriston vezérlése 
alalt lévő A r m a d a - t e s t , melly ekkoráig 
a' Spanyol Országi franczia A r m a d a 2d. 
Tarta lék-seregének neveztetett, mostan
tól fogva: „Pyrenaeumi Ármadabeli 5d. 
Sereg" nevezetet visel. — Franczia L e 
velek szerint áll ez a' sereg 10 Regement 
Gyalogságbóbmellyben mindenikben 1 6 0 0 
ember van ; 4 Regement Lovasokból, egy
be 6 0 0 embert számlálván; egy Pattan
tyús Svadronból , és a' 8d.. Regementbeli 
gyalog Pattantyúsok' három Compániaji-
ból. Gróf Sesmaisons, ezen Sereg Ge
nerál-stábjának Al-vezére J ú l . 2 0 d . el is 
indult Párizsból Spanyol Ország felé. 

Török Birodalom. 

A' Spectateur-Orientál így ír Smyr-
nából Júi. I 3 d . ,,A' i5 Frega tbó l , 13 há
rom -árboezos Korvetből , 12 Brigből és 
41 szállító-hajókból álló török F l o t t a , né
hány napogig Mytilene és Scio körűi m u 
latott. T s e h e s m é b e n 's a' Mosconisi szi
geteken 12000 emberből álló s e r e g e t vett-
fel. Húsz , gabonával terhelt hajót is vitt 
magával a' K a p u d á n - B a s a , hogy Carys-
tóba 's a ' -Moreai és Cretai erősségekbe, 
szükséges élelmet száílíthassori." 

,,A' Nagy - Admirálist számos ausz
triai , franczia , és ánglus Hjdi - kapitá-
tányok látogaták - meg. A' franczia ha
jós osztály' Kormányzója hoszszasan be-
széllett vele." 

„Megérkezvén a' Negroponti partok-
hoz a' Kapudán - Basa , hadi munkálódá-
sainak kezdetéül , Carysto' ostromlását 
szakasztotta félbe, hol 5 0 0 embert ha
gyott, 's rendeléseket tett , hogy élelem 
dolgában szükséget ne lássanak. Azt hi
szik, hoy az Euböi tengerpartokról, ha
ladék nélkül a' Moreai partoknak fog tar 
tani." 

,,A' Kapudán-Basa újra közönséges 
bocsánatot ajánlott a' Görögöknek. F l o t -



iája még ekkoráig nem egyesűit a' Ma-
homed-Ali hajós - osztályával ,- melly a 
mint látszik Candiába megyén. De mivel 
az egyiptomi hajókon pestis üté-ki ma
gá t , "ez u' környűlállás unnál is inkább 

• hátráltathatja a' nevezett osztálynak Ale
xandriából való elindulását, minthogy 
szarazi seregeket is akar felvenni." 

,,A' görög Flottának egy része Ipsa-
rában gyűlt-egybe, hogy a' Nagy-Admi
rális' mozgásait szemmel tarthassa. Egy 
14 vitorlákból álló hajós-osztályt küldött 
az ellenséges Flotta útjának szemlélésé
r e , meliyet Jún. ód. ez az osztály fel is 
fedezett, hanem 20 mértföldnyi távoly-
ságra maradt tőle." 

„Magános tudósításainknál fogva, 
mellyeket azonban hihetőknek tarthatunk, 
Iiorinthus, mellynek elfoglaltatását, meg 
viszszavétetését a' legcsekélyebb környűl-
állásoknak felhordásával hírlelék számos 
Újságok, Május' elsőbb napjaiban még 
mind török kézen volt; ugyan így van a' 
dolog Patrasra , C o r o n r a és Módónra néz
ve is,, 's legkissebb neszét sem lehet lát
n i , hogy ezen helyek fel akarnák mago* 
kat adni." . 

„Miolta a' török Flotta idehagyá 
Smyrnát, az önnvallalkozott Regementek' 
járása kelése is megszűnt a' belső Nato-
liái országutakon és mezőkön, melly 
reánk nézve sok tekintetekben hasz
nos." 

„Városunk's a' környékbeli faluk rég-
olta a' legbátorságosabb és csendesebb 
állapotban vannak. Alig emlékezik reá a' 
mostani időkori e m b e r , hogy egy böjti 
hóaap is ment volna olly épületesen vég
be mint az utóbbi, 's a ? Törökök'*három 
napi nagyobb böjtjök előtt való napon, 
t. i. a' mult Vasárnap, egészen nekibo-
csátott kedvel énekeltek és tánczoltak a' 
korcsmákon lanljok mellett a' Görögök. 
Idő és cgjesség így fedék-el szárnyaik

hal a' multaknak minden emlékezetét c s 

a' jelenvaló gondokat." y ' 
,,A' Basa tegnap elköltözött innen 

liövetőji' 1000 L o v a s b ó l , ' s ennél több 
számú Gyalogokból és tábori ágyúkból 
állottak. Nagy pompával keresztül men-
vén a' városon, egy dombon megállapo-
dott , 's ottan ü l t e - m e g a' nagyobb böjti, 
innep' sd. napját. Soha sem volt na
gyobb rend és b á t o r s á g , mint az idén." 

„Az Archipelaguson száguldozó 's 
tengeri kereskedésünket védelmező fran. 
czia tengeri osztály ez idő szerint 9 hadi-
hajókból áll. Neveik: M e d e a , Silen.Ga. 
zel la, Estafette, Amaránt , Dolgos, Loi-
ret , Arriege és Salamander." 

Nagy Britannia és Irlandia. 

A'Persa Követ , minekelőtte Angliát 
odahagyná , következendő hirdetést iktat
tatott - bé a' Cour irba: 

„Minthogy az utóbbi időben számos 
európai famíliák költöztek részint Ameri
kába és Új-Hollandiába, részint Georgiá
ba és Uaghistanba , annálfogva Abbas 
Mirsa Ó kir. Herczegsege Persiának Ko
ronaörököse , bizonyossá teszen kir. nagy-
britanniai Udvarnál lévő Követe által 
ezennel mindenekel, kik az ő kir. Ura
dalmában Aserbeidschanban, mellynek lo 
városa Tebris (vagy T a u r i s ) megteleped
ni kívánnának, hogy mindjárt megérke
zésekkor, a' Sauvidgebouloghi kerület
b e n , földet, házat; és minden élelmek
re 's alkalmas lakozásokra szükséges dol
gokat kapnak. Az ottani föld terem bú
zát , árpát , riskását, pamutot , 's a' gabo
nának és gyümölcsnek minden nemeit a 
legnagyobb bőségben. Ezen Országnak 
termékei minden egyéb földek' termését 
feljűlmúlják. A' megtelepedettek, xMf> 
Persiában maradnak, mentek minden a , í o ' 
zásoktól. Személlyek 's bírt-.kot sérthe
tetlen , 's egyenesen a' Princz' védelme 
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jlnlt lesznek, ki ezenkívül kötelezi még 
ma"ái, hogy minden emberrel a' legna-
Cy<tbb jósággal és figyelemmel bánik, 's 
ki - ki, mint különben is szokás Persiá
ban, teljes vallásbeli szabadsággal bír-
|K»t, 's isteni tiszteletét minden akadály 
és háborgatás nélkül gyakorolhatja. Mint
hogy azon utazók; kik Persiában jártak, 
abijan közönségesen egyeznek, hogy ot
tan a' legjobb clima van a' világon , c' 
részben nem kell több bizonyságot fel
hozni annál, hogy a' kik Indiában bete
geskednek, Aserbeidschánt szokták meg
keresni egésségeknek heíyreállíttatása vé-
jrett, 's igen ritkán hagyják azt úgy oda, 
hogy meg ne nyernék a' mit kerestek." ' 

„Miáőn O kir. Herczegsége" a' jelen, 
való hirdetésre engedelmet adot t , csu
pán a' megtelepedők' javát 's Országa' 
jobbítását vevé tekintetben, megtaníttat
ván előbbi tapasztalása által, hogy az Eu
rópaiakkal, 's ezek között különösen 
azokkal, kiket a' P r i n c z , mindenkor az 
ő „ánglus barátainak" szokott nevezni, 
a szélesebb kiterjedésű és szorosabb egy-
bekapcsoltatás, az Országot tudománnyal 
gazdagítja 's minden tekintetben pallé
rozza." 

„Köz hírré tévén. Alábbírt feljül ne
vezett kir. Herczegének czéljait 's kíván-
sagait, alig tartja szükségesnek maga ré
céről az elő adatt ajánlásokról szóllani, 
Minthogy ö kir. Herczegságének charac-
wét minden Ánglus, ki Persiában huza
m o s a n tartózkodott 's minden utazás - író 

)es érdeme szerint magasztalja. Azon-
azoknak kedvekért, kik e' részben ta-

^ semmi tudósítást nem vehetnének, 
J n

S ? m l í , i a ' Követ; hogy kir. Herczegét 
! ; i

n ' e n ( j ^ igen szeretetreméltónak, igaz
tan >' ) o a ka'-ónak és becsületesnek 
« W l í . * 5 ? . " j - o l á k - l e , és a' ki egy-
dő t . l e ' j e s méltósággal , leereszke-
Mki U í ' ' 0 S ' n a 8 y * és nemesszívű. Jeles 

C r°vel h ír , mellyet nemes végekre 

fordít; a' tiszta erkölcsiségnek és vallás
nak szoros barátja minden vak buzgóság 
nélkül; a' szegényeknek 's elnyomattak-
nak párj^ogója; igazsága részrebsjíat.t 
n e m i s m e r , de a' mellyet egyszersmind 
V környűlátlásoknak nyájas .tekintetbe vé
telével szokott kiszolgáltatni. Pullérozó-
dást akar terjeszteni, 's javítani minden 
rendű jobbágyainak állapolját, a' men
nyire csak a' környülállások engedik, 's 
róla valóban teljes jussal el lehet monda
ni , hogy benne mind azon virtusok mel
lyek az egyes embert a' polgári életben 
díszesítik a' legszebb egyesületben van
nak azokkal, mellyek .a' Monárcbáknak 
ékességei." 

London , Júl. 8d. 
iMahomed Saulid. 

(Nr. 25 . Greet Coram - Street.) 

Orosz Birodalom. 

Petersburgból jelentik Júl . 8cl.: „Ő 
kir. Herczegségek az Orániai Hercseg és 
Herczegné, 's Würianbergi Katalin Her
czeg Kisaszszony, Mihály Nagy-Herczeg' 
jn átka j a , Mária Császárné O Felsége szü
letése napjának innepére Aug. 2dikara 
ide várattatnak." — Az Universitás uj 
épületének tölpköve Jún. i7d. letételeit. 

Giliczia es JLodoméria. 

A' Lembergi Újság így ír Júl. 2 i d . : 
„Varosunknak még mind az a' szerencsé* 
je van , hogy F e r e n c z K á r o l y O Cs-
K. Fő Herczegségét , falai között tiszte--
heti. Júl. lód. reggel a' Mariássy Gyal 
log Regementje itten Garnison! an lévő 
mind két lia talionainak katonai gyakor
lásaikat 's a' strázsaváltást méltóztatott 
megtekinteni O Cs. K. Fő Herczegsége. 
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Délután az Universitás' épületében lévő 
Intézeteket, nevezetesen a' Könyvtárt, a' 
pénz• gyűjteményt , a' physicai szálát, 
a' természeti gyűjteményeket '» az ana
tómiai Muzeumot méltoztatá figyelmé
re . A' napot mulatság rekeszté az É r 
sek Prímás Urná i , 's itten is mint min
denütt , neveié lebocsátkozó részvétele 
által a' köz örvendezést O Cs. K. F ő 
Herczegsége. 

A Gabona négy fö nemeinek árrok 

altaljában Júl. 21 — ^Öd. 

(Mérőjét garasra számlálva V. Czban.) 
Búza. Rozs. Árpa. Zab. 

Bécsben Júl. 22, 137 
— 2<Sd. 133 

Stockerauban Júl, 2ld. l 52 
Fischamenden Júl. 22.és26d. 
Nagy Enzensdorfon Júl. 23. l l 3 

95 
99 

129 
82 
89 

64 
61 

5o 
47 

56 
58 
54 
<i 
52 

- Magyar Ország. 
B é c s . 

Ö Cs. K. Felsége Mélt. és Fő Tiszt. 
A'Mártz. 2 td . 1818 . költ feléges Pá- K o p á c s y József U r a t , Székes Fejérvá-

tensnek következésében, a' régibb papi- ri Megyés Püspök Ő Ngát , ki már eze-
r o s - p é n z interessel járó Státus-adóssá- lőtt a' felséges Hétszemélyes Táblánál, 
gának 2nd. sorsvonása mái napon Aug. törvényes tudományának, mint Assessor 
elsőjén reggeli 10 órakor ment végbe. 

Bécsben a' marha-húsnak fontja Au
gusztus hónapra Ezüstben 7 , VCzban 1 7 
1y*4 x r r a hatái oztatott. 

Július' 3ld. a' St á tus-pap iro-
sainak közép-árrok: 

Státus Kötelező levele S pCtmal Conv. P. 81 1 3 / Í 6 ; 

nagy jeleit a d t a , azon Köz-Bírói szék
re , mellyet utolszor a' Kalocsai Érsek 
foglalt-el különös kegyelemből kinevez
ni ; nem különben Mélt. és Fő Tiszt. Ma-
r i c h János U r a t , Esztergom Mezei Bol
dog Aszszony Apáturát és a' Tek. Királyi 
Tábla ' Praelatusát , a' Hétszemélyes Tör
vényszéknél Assessorrá és Tituláris Püs
pökké nezezni méltóztatott. 

P e s t e n . Jún. í gd . a' magyar Uni
versitás' palotájában, délutáni öt órakor 
Nagytiszt.' Tudós D e r c s i k János Ur> 
Esztergomi Érsekségbeli felszentelt P«P> 

„) tipológia' 
Ugyan az 2 * pCtmal - . Sorsvonásos Költsön l 8 2 0 - 1 Teológia' Doctora és «' theologi. 

r P . r T „ ,„ Bárban az Arabs , Khaldai, és Synai njei 
R ^ . f " - ^ ; - 1 8 2 1 - 1 i o o . t C . - P . - , veknek közönséges Tanító a , halotti-tü-
B,zony.taS :,8»id. Köl.sönröl 100 ftért C P. W i telő beszédet tartott néhai Fő Tiszt. Vr* 
B e C 8 Varost Bankó Obligatiók 2 i/s pCtmal 3 7 Vz; n a István Ú r n a k , Esztergomi Canonük-
loofor. C.P. 249 7ys for. V. Czban. 1 Bank-Actú - ' n ; . ö p t n r á n a k eni-
928 4/5 for.'C.P. Cs. Arany' — 

nak és a' theologiai Kar' Directorana" v, 
lékezetére, melly gyászos innepet 
mos úri Vendégek tisztelének-meg ) 
létekkel.. 

Felelő; Pánczél Dániel. Nyomtató : Haykul Antal. (Obere Backér-Strasse Nro. 7 5 2 ) 
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